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chicago style for author guidelines linguistics provides a critical framework
for scholars and researchers presenting their work in the field of
linguistics. Adhering to these guidelines ensures clarity, consistency, and
academic rigor, making your research accessible and credible to a broad
audience. This comprehensive article will delve into the nuances of applying
Chicago style specifically to linguistic research, covering essential
elements from in-text citations and footnotes to bibliographical entries and
manuscript preparation. We will explore common challenges faced by linguists
when using Chicago, such as presenting phonetic transcriptions, quoting
language data, and formatting linguistic examples. Understanding these
specific applications is paramount for any linguist aiming to publish in
journals or monographs that mandate Chicago style.
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The Fundamentals of Chicago Style

The Chicago Manual of Style (CMOS) is a widely respected and comprehensive
style guide that offers recommendations for manuscript preparation and
citation. For authors working in linguistics, understanding its foundational
principles is the first step toward successful publication. CMOS is known for
its flexibility, offering two primary citation systems: the notes-
bibliography system and the author-date system. The choice between these
often depends on the specific requirements of a journal or publisher, but
both systems aim to provide clear attribution of sources and a consistent
presentation of research.

Regardless of the chosen system, CMOS emphasizes the importance of accuracy



in representing information and ideas from other sources. This includes
proper attribution, consistent formatting of titles, and clear organization
of content. For linguists, this foundational adherence to accuracy extends to
the precise representation of language data, which can be particularly
complex and nuanced. The guide provides detailed instructions on a vast array
of editorial practices, from punctuation and capitalization to the creation
of indexes, making it a valuable resource for both novice and experienced
writers.

Citation Systems: Notes-Bibliography vs.
Author-Date

The Chicago Manual of Style presents two distinct approaches to citation,
each serving different scholarly traditions and publication types. The first,
the notes-bibliography system, is commonly found in the humanities, including
many areas of linguistics. In this system, sources are cited using endnotes
or footnotes, with a comprehensive bibliography listed at the end of the
work. This method allows for extensive commentary or supplementary
information within the notes themselves, a feature that can be particularly
useful for linguistic analyses that require detailed explanations or multiple
references within a single point.

The second system is the author-date method. This approach is more prevalent
in the sciences and social sciences, though some linguistic subfields may
also favor it. Here, brief in-text citations (e.g., (Chomsky 1957)) direct
the reader to a reference list at the end of the work, which includes full
publication details. This system is often preferred for its conciseness and
ease of use for readers tracking sources, as the information is immediately
present within the text. For linguists, the choice of system can
significantly impact how they integrate their citations and references,
especially when dealing with a large corpus of data or complex theoretical
discussions.

In-Text Citations and Notes

When employing the notes-bibliography system, in-text citations are rendered
as superscript numerals that correspond to endnotes or footnotes. These notes
serve the dual purpose of identifying the source of information and providing
a space for additional commentary or elaboration. For linguistic research,
this can be invaluable for explaining theoretical concepts, providing
background on specific dialects, or offering alternative interpretations of
data without interrupting the main flow of the argument. Each note entry
typically includes the author's name, the title of the work, publication
details, and specific page numbers. Subsequent citations of the same work can
be shortened for conciseness, typically including the author's last name and



the page number.

The author-date system, conversely, relies on brief parenthetical citations
within the text. These citations usually include the author's last name and
the year of publication, often followed by a page number if a specific
passage is being referenced. For example, a statement might be followed by
(Labov 1972, 205). This direct integration of source information into the
narrative allows readers to quickly identify the origin of claims without
needing to consult footnotes or endnotes. Both systems require meticulous
attention to detail to ensure that every citation accurately reflects the
source material and adheres to the specific formatting rules of CMOS.

Formatting Bibliographical Entries

The bibliography, whether it's a full bibliography accompanying notes or a
reference list for author-date citations, is a cornerstone of academic
integrity. Chicago style provides precise instructions for formatting
bibliographical entries, ensuring that all necessary information is presented
in a consistent and easily retrievable manner. The general format for a book
entry typically includes the author's full name, the title of the book
(italicized), publication information (city of publication, publisher, and
year), and sometimes the page range for specific articles or chapters.

For journal articles, the format usually involves the author's name, the
article title (in quotation marks), the journal title (italicized), the
volume and issue numbers, the publication year, and the page range of the
article. Specific formatting rules apply to different types of sources,
including edited volumes, dissertations, websites, and unpublished materials.
Linguists often cite a variety of sources, including specialized linguistic
journals, conference proceedings, edited collections of essays, and primary
language data archives. Therefore, understanding how to correctly format each
type of entry is crucial for creating a professional and credible
bibliography.

Specific Considerations for Linguistic Data

Linguistic research often involves the presentation of unique data that
requires careful handling within Chicago style guidelines. This can include
direct quotations from speakers, phonetic transcriptions, or grammatical
examples. The primary concern is always to present this data clearly and
accurately, ensuring that it is easily understood by the reader and that its
source is properly attributed. The Chicago Manual of Style, while not a
linguistic style guide per se, offers principles that can be adapted to these
specialized needs.



One of the most frequent challenges is the presentation of language data that
includes non-standard characters or symbols, such as those found in phonetic
transcription. While CMOS provides guidance on general typographical
conventions, linguists often need to consult specialized resources or
specific journal instructions for the precise rendering of phonetic symbols.
The key is to maintain consistency throughout the manuscript and to provide a
clear explanation of any specialized notations used. This often involves
prefacing data sections with a note or legend explaining the transcription
system employed.

Quoting and Transcribing Language Data

When quoting spoken language or presenting dialectal variations, accuracy and
clarity are paramount. Direct quotations should be enclosed in quotation
marks, and if the quotation is lengthy (typically more than four or five
lines, depending on the publisher's specific guidelines), it should be set
off as a block quote. Block quotes are usually indented and do not use
quotation marks. For linguistic purposes, it is often necessary to include
phonetic transcriptions alongside or within these quotations to capture
subtle pronunciation details that standard orthography might miss.

The transcription of language data requires a systematic approach. Linguists
typically use the International Phonetic Alphabet (IPA) or other specialized
transcription systems. Whether using IPA or a modified system, it is
essential to define the symbols used clearly, usually in a dedicated note or
table preceding the data. Quotations that are not directly from a published
source but are from fieldwork should be treated with the same respect for
accuracy. Any alterations or clarifications made to the original speech for
the purpose of presentation must be clearly indicated, often through
bracketed additions or editorial notes.

Presenting Phonetic and Phonemic Transcriptions

The presentation of phonetic and phonemic transcriptions is a critical aspect
of linguistic writing and requires strict adherence to established
conventions and Chicago style principles. Phonetic transcriptions, which aim
to capture the precise sounds of speech, are typically enclosed in square
brackets [ ]. Phonemic transcriptions, which represent the abstract sound
units of a language, are usually enclosed in slashes / /. Consistency in
using these delimiters is crucial for readers to distinguish between the two.

When using the IPA, it is important to ensure that the chosen font supports
all the necessary symbols. Many journals provide specific instructions
regarding preferred IPA fonts or require authors to embed the font in their
submission. If using a system other than the IPA, or if the IPA symbols
require further explanation, a key or legend should be provided. This legend



should list each symbol used and its corresponding pronunciation or meaning.
For example, a linguist might present a phonetic transcription like "[ˈkʰæt]"
for the word "cat" and a phonemic transcription like "/kæt/". Ensuring that
these transcriptions are correctly integrated into the text and properly
explained is vital for the integrity of the linguistic analysis.

Handling Linguistic Examples and Glosses

Linguistic examples, which illustrate grammatical structures, lexical items,
or semantic phenomena, are fundamental to many linguistic arguments. These
examples typically consist of a sentence or phrase in the language being
discussed, followed by a literal translation and often a free translation.
Chicago style, combined with linguistic conventions, dictates how these
should be formatted for clarity and impact.

A common practice is to present the original language example on one line,
followed by a literal, word-for-word gloss on the second line, and then a
free translation on the third. The literal gloss provides insight into the
grammatical structure of the original utterance, revealing features that
might not be apparent in the free translation. For instance:

Nga-li
1SG-go
"I am going."

Here, "Nga-li" is the original word, "1SG-go" is the literal gloss indicating
the first-person singular subject prefix and the verb "to go," and "I am
going." is the free translation. Each part of the example should be clearly
delineated. The original language might be italicized, the gloss might be in
roman type with hyphens separating morphemes, and the free translation
enclosed in quotation marks. The specific formatting for glosses, especially
abbreviations, should be consistent and defined, typically in a glossary or
within the notes.

Manuscript Preparation and Submission

Beyond citation and data presentation, Chicago style provides comprehensive
guidance on the overall preparation of a manuscript for submission. This
includes details on formatting the title page, structuring the text, handling
headings and subheadings, and preparing tables and figures. For linguistic
manuscripts, adhering to these preparation guidelines ensures that the work
meets the professional standards expected by publishers and editors.



The manuscript should generally be double-spaced, with generous margins, and
typed in a clear, readable font. Headings and subheadings should be formatted
consistently to guide the reader through the argument. Tables and figures,
which are often essential for presenting linguistic data, charts, or
diagrams, must be clearly labeled and referenced in the text. Most
importantly, authors should always consult the specific submission guidelines
of the target journal or publisher, as these may include particular
adaptations or additions to general Chicago style rules, especially
concerning the formatting of linguistic data.

Common Pitfalls and Best Practices

Navigating Chicago style for linguistics can present several challenges. One
common pitfall is inconsistency in the transcription of language data or the
use of phonetic symbols. Another is improper formatting of linguistic
examples, particularly the glossing. Authors may also struggle with the
correct citation of specialized linguistic sources, such as fieldwork
recordings or unpublished dissertations.

To avoid these issues, several best practices are recommended. Firstly,
always thoroughly review the specific style guidelines provided by the
intended publication venue. Secondly, create a style sheet for your
manuscript that details all formatting decisions, especially for linguistic
elements like phonetic symbols, abbreviations, and example formatting. This
style sheet will ensure consistency throughout your work. Thirdly, consider
using linguistic software that can assist with formatting and transcription.
Finally, proofread meticulously, paying close attention to every detail of
citation, transcription, and example presentation. Consulting with colleagues
experienced in Chicago style or linguistic publication can also be highly
beneficial.

Frequently Asked Questions

Q: What is the primary difference between the notes-
bibliography system and the author-date system in
Chicago style for linguistics?
A: The notes-bibliography system uses footnotes or endnotes for citations and
a bibliography at the end, allowing for more extensive commentary in the
notes. The author-date system uses brief in-text citations that refer to a
reference list at the end, which is generally more concise and common in
scientific disciplines. Linguists often favor the notes-bibliography system
for its flexibility in presenting detailed linguistic explanations.



Q: How should phonetic transcriptions be formatted
in a Chicago style linguistics paper?
A: Phonetic transcriptions should generally be enclosed in square brackets [
]. If using the International Phonetic Alphabet (IPA), ensure that the font
used supports all necessary symbols and that the journal's guidelines are
followed. A key or legend defining all symbols used should be provided if the
transcription system is not standard or widely understood by the intended
audience.

Q: What is the correct way to present a linguistic
example with a gloss in Chicago style?
A: Linguistic examples are typically presented on separate lines. The first
line contains the original language utterance (often italicized), the second
line provides a literal, word-for-word gloss (with morphemes separated by
hyphens), and the third line offers a free translation (usually in quotation
marks). Consistent formatting of abbreviations in the gloss is also crucial.

Q: Are there specific Chicago style rules for citing
fieldwork data or unpublished linguistic materials?
A: Yes, Chicago style provides guidance for various source types. For
fieldwork data, it's important to accurately describe the recording or
transcription, including the date, location, speaker, and any access
information if applicable. For unpublished materials, include all relevant
publication details available, such as author, title, date, and format (e.g.,
manuscript, personal communication).

Q: How do I handle recurring citations of the same
source in the notes-bibliography system?
A: After the first full citation of a source in a note, subsequent citations
of the same work can be shortened. Typically, this involves the author's last
name, followed by a shortened title (if necessary to distinguish from other
works by the same author), and the page number. For example: Smith,
"Linguistic Inquiry," 45.

Q: Should I italicize language data in my Chicago
style linguistics paper?
A: It is common practice in linguistics to italicize the original language
examples being discussed, particularly if they are single words or short
phrases. However, the specific journal's style sheet should be consulted, as
some may prefer a different convention for clarity or consistency with their



overall formatting.

Q: What is the role of a linguistic gloss, and how
should it be formatted according to Chicago style
principles?
A: A linguistic gloss provides a word-for-word translation of morphemes
within an utterance, revealing grammatical structure. Chicago style, combined
with linguistic conventions, suggests presenting the gloss below the original
utterance, often in roman type with morpheme boundaries clearly indicated
(e.g., using hyphens). Abbreviations used in the gloss should be defined in a
key or glossary.

Q: Can I use informal or dialectal spellings when
quoting language data, and how should I represent
them?
A: If informal or dialectal spellings are crucial for the analysis, they can
be included. However, it is essential to either provide a standard spelling
or a phonetic transcription for clarity. Any deviations from standard
orthography should be noted and explained, and the source of the spelling
must be clear.

Q: What are the main considerations when submitting
a manuscript with extensive linguistic examples and
phonetic transcriptions to a publisher using Chicago
style?
A: Publishers will expect these elements to be meticulously formatted and
accurately represented. Ensure consistency in symbols, font usage, and
indentation. Proofread extensively for any errors in transcription or
formatting, and double-check that all examples are properly keyed to their
corresponding explanations or analyses in the text. Always adhere to the
publisher's specific submission guidelines.
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